
Nom du produit: Table à langer
Modèle: BK-403
Poids net: 8,5KG (18,7 lbs) Poids brut: 9,3KG (20,5 lbs)
Dimensions du colis: 28,7×11,4×9.2 po (73×29×23.5cm)
Âge recommandé: 0-12 mois (Taille max.: 27,6 po / 70cm)
Matériaux: PP, Acier à haute teneur en carbone, Tissu Oxford
Fabricant: Foshan BeeKoo Intelligent Technology Co.,Ltd
Adresse: 501,502,506,508,509, Bâtiment 5, Parc de fabrication intelligente 
Taichang, No.6 Guangming 1ère Rue, Communauté Guangda, Rue Leliu, 
District Shunde, Ville Foshan, Province Guangdong, Chine
Tél: 0757-23668236
Courriel：support@maydollybaby.com



7.Statement not to use the changing unit when any part is broken, torn or missing

BK-403
Foshan BeeKoo Intelligent Technology Co.,Ltd
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Side Support
Frame Assembly ×2 Changing Table Top Upper Support

Frame Assembly

1.Install Support Legs

Lower Support
Frame Assembly Support Legs ×4 Detachable

Hanging Rod

As shown in the diagram, insert the 4 support legs into the four steel tubes of 
the lower support frame assembly, ensuring all legs are adjusted to the same 
height.

2.Install the Lower Support Frame Assembly
As shown in the diagram, insert the two steel tubes on the webbing side of the 
side support frame assembly into the tube sockets of the support leg component 
one by one until the snap fasteners click into place. Repeat the same operation 
for the other side support frame assembly.

Align the support leg buttons with the
three square notches on the 
ower support frame assembly.

With the webbing 
side facing downward

The side with buttons 
faces inward

The snap fastener 
clicks into place



3.Install the Upper Support Frame Assembly
As shown in the diagram, insert the tube ends of the upper support frame 
assembly into the four steel tubes of both side support frame assemblies one by 
one until the snap fasteners click into place.

4.Install the Changing Table Top
As shown in the diagram, drape the changing pad over the top of the upper 
support frame, then secure the Velcro straps underneath the pad to the adjacent 
frame tubes. Thread both safety straps under the frame tubes and tighten them 
firmly. Insert and lock the safety buckles, then verify they are securely fastened 
before use.

5.Install the Detachable Hanging Rod
As shown in the diagram, attach the clips on both sides of the detachable 
hanging rod to the round tubes on each side of the side hanging pocket until the 

Press both round buttons under the pad, lift upward,  Confirm it's secure before 
storing.

clips snap securely into place.

The snap fastener clicks
into place

Fasten the safety
buckles securely.

Wrap the Velcro straps
tightly around the steel tubes. 

Press both round buttons
on each side simultaneously

“Click ”to secure 
when folded



Place baby flat on changing pad, position straps correctly, fasten buckle 
securely, and check for tightness before use.

Height Increase: Pull all four legs outward to the desired position. Ensure all leg 
indicators display identical numbers for stable operation.
Height Decrease: Press the adjustment button to release legs, slide inward to 
target position, then release. Reconfirm all indicators show matching numbers.

Restraint System Instructions

Support Leg Height Adjustment Instructions

Engage the safety buckle securely

Position indicators

Height

9

adjustment button



 

 Product Name: Changing table
Model: BK-403
Net Weight: 8.5KG (18.7 lbs) Gross Weight: 9.3KG (20.5 lbs)
Package Dimensions: 28.7×11.4×9.2 in (73×29×23.5cm)
Recommended Age: 0-12 months (Max. height: 27.6 in / 70cm)
Materials: PP, High-carbon Steel, Oxford Fabric
Manufacturer: Foshan BeeKoo Intelligent Technology Co.,Ltd
Address: 501, 502, 506, 508, 509, Building 5, Taichang Zhizao Garden, No.6 
Guangming  Industrial Road, Everbright Community, Leliu Street, Shunde 
District, Foshan  City, Guangdong Province, China
Tel: 0757-23668236
Email：support@maydollybaby.com
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両側の丸いボタンを同時に押す

カチッと音

がしたら固定完了
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安全バックルを確実に固定する

19

高さ調整ボタン

段階表示数字
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BENUTZERHANDBUCH
Wickeltisch

DIESE ANLEITUNG ENTHÄLT WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN. BITTE 
LESEN SIE SIE UND BEWAHREN SIE SIE ZUM NACHSCHLAGEN AUF

Bitte geben Sie uns eine Chance, es richtig zu machen und es besser zu machen! Wenden Sie 
sich zunächst an unseren freundlichen Kundendienst. Ersatz für fehlende oder beschädigte Teile 
wird so schnell wie möglich verschickt!
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Für zukünftige Referenz aufbewahren, 
sorgfältig lesen!
1. Alle Teile und Hardware trennen und zählen.
2. Lesen Sie jeden Schritt sorgfältig durch und folgen Sie der richtigen Reihenfolge.
3. Alle Montageanschlüsse müssen immer korrekt angezogen und regelmäßig 
überprüft werden.
4. Wir empfehlen, dass, wo immer möglich, alle Gegenstände in der Nähe des 
Bereichs montiert werden, in dem sie verwendet werden sollen, um das Produkt 
nach der Montage unnötig zu bewegen.
5. Wenn verstellbare Rädchen/ Rollen montiert sind, müssen diese gesperrt sein, 
wenn die Wickelkommode in Gebrauch ist.
6. Alle Montageanschlüsse müssen immer korrekt angezogen und regelmäßig 
überprüft werden.
7.Verwenden Sie die Wickelunterlage nicht, wenn eine Komponente kaputt, 
zerrissen oder fehlt.

Modellnummer: BK-403
Hersteller: Foshan BeeKoo Intelligente Technologie GmbH
Vertrieb: Maydolly LLC
Eingetragenes Warenzeichen: Maydolly

WARNUNG
Sturzgefahr Kinder haben schwere Verletzungen erlitten, nachdem sie von einem Wickeltisch 
gefallen sind. Stürze können schnell passieren.

 SIE innerhalb der Reichweite Ihrer Arme.
 SIE IMMER diese Einheit / dieses Kissen an der Trägerfläche / dem Rahmen gemäß      

den Anweisungen des Herstellers zur Sicherung der Wickelstation / des Kissens. Siehe Anleitung.
Erstickungsgefahr Babys haben in Wickelbereichen erstickt, während sie geschlafen haben. 
Wickelbereiche sind nicht für sicheres Schlafen konzipiert.

 Sie niemals ein Baby im / auf einem Wickeltisch / -kissen / -bereich schlafen.
Der Wickeltisch ist für Kinder vom Geburt bis zu einem maximalen Gewicht von 24,2 lbs vorgesehen.

EN12221-1:2008 + A1:2013 & EN12221-2:2028 + A1:2013
ASTM F2388-21 & 16 CFR 1235
Der Wickeltisch ist für Kinder vom Geburt bis 12 Monate, maximales Gewicht bis zu 11 kg 

vorgesehen.

UM VERLETZUNGEN ODER DEN TOD ZU VERMEIDEN:
Lassen Sie Ihr Kind nicht unbeaufsichtigt.

Ältere Kinder nicht zulassen

Die maximale Nutzungsdauer für diesen Wickelbereich beträgt 12 Monate oder ein 
maximales Gewicht von 11 kg.
Halten Sie den Wickelbereich fern von Herden, Heizungen, offenem Feuer und 

anderen Gefahrenquellen.
Verwenden Sie nur Zubehör, das vom Hersteller geliefert und genehmigt wurde.
Dieses Produkt ist nicht für kommerzielle Zwecke bestimmt. Ersetzen Sie beschädigte 

oder defekte Teile umgehend.

   

   

   
      

Glückwunsch

INHALTSVERZEICHNIS

Dieses produkt wurde mit sicherheit, komfort und funktionen entwickelt und 
entworfen. Bitte nehmen sie sich zeit, um dieses handbuch sorgfältig zu 
lesen, bevor sie das produkt verwenden und bewahren sie es an einem 

sicheren ort für die zukunft auf.
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MONTAGEINHALT
PRÜFEN, WAS SIE ERHALTEN HABEN…

Sie haben 
1 Box erhalten.

Bitte überprüfen Sie den Inhalt der Box mit der 
nachstehenden Liste.

*Falls etwas fehlt, kontaktieren Sie uns bitte.

MONTAGE-/BETRIEBSANLEITUNG

1. Stützfüße montieren
Wie in der Abbildung dargestellt, stecken Sie die 4 Stützfüße nacheinander in 
die vier Stahlrohre der unteren Stützrahmenbaugruppe und stellen Sie sicher, 
dass alle Füße auf die gleiche Höhe eingestellt sind.

2. Untere Stützrahmenbaugruppe montieren
Wie in der Abbildung dargestellt, führen Sie die beiden Stahlrohre der 
Seitenstützrahmenbaugruppe (auf der Gurtband-Seite) nacheinander in die 
Rohraufnahmen der Stützfußkomponente ein, bis die Schnappverschlüsse 
einrasten. Wiederholen Sie den gleichen Vorgang für die andere Seitenstütz-
rahmenbaugruppe.

Seitliche
Stützrahmenbaugruppe ×2 Wickelauflage Obere

Stützrahmenbaugruppe

Untere
Stützrahmenbaugruppe Stützfüße ×4 Abnehmbare

Aufhängeleiste

Richten Sie die Knöpfe der Stützfüße auf
die drei quadratischen Einkerbungen der
unteren Stützrahmenbaugruppe aus. 

Die Seite mit dem 
Gurtband nach unten

Die Seite mit den 
Knöpfen nach innen

Der Schnappver-
schluss rastet ein
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3.Obere Stützrahmenbaugruppe montieren
Wie in der Abbildung dargestellt, führen Sie die Rohrenden der oberen 
Stützrahmenbaugruppe nacheinander in die vier Stahlrohre beider 
Seitenstützrahmenbaugruppen ein, bis die Schnappverschlüsse hörbar 
einrasten.

4.Wickelauflage montieren
Wie in der Abbildung dargestellt, legen Sie die Wickelauflage über die 
Oberseite des oberen Stützrahmens. Befestigen Sie die Klettbänder unter der 
Auflage an den benachbarten Rahmenrohren. Führen Sie beide Sicherheits-
gurte unter den Rahmenrohren durch und ziehen Sie sie straff. Stecken Sie 
die Sicherheitsverschlüsse ein und verriegeln Sie sie. Überprüfen Sie, ob alle 
Verschlüsse fest sitzen, bevor Sie das Produkt verwenden.

5.Abnehmbare Aufhängeleiste montieren
Wie in der Abbildung dargestellt, befestigen Sie die Klipps an beiden Seiten 
der abnehmbaren Hängestange an den Rundrohren der Seitenhängetasche, 
bis die Klipps hörbar einrasten.

Um den Wickeltisch zu verstauen
Beide runde Knöpfe unter der Auflage drücken, nach oben ziehen, 
.Vor der Lagerung auf Festigkeit prüfen.

Der Schnappverschluss
rastet ein

Sicherheitsverschlüsse
fest einrasten.

Klettbänder straff um
die Stahlrohre wickeln. Gleichzeitig beide runden

Knöpfe auf beiden Seiten drücken

Einrasten durch 
hörbares Klicken
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Baby flach auf die Wickelauflage legen, Gurte richtig positionieren, Verschluss 
sicher schließen und auf Festigkeit prüfen.

Bedienungsanleitung für das Rückhaltesystem

Höhenerhöhung: Ziehen Sie alle vier Füße nach außen bis zur gewünschten 
Position. Alle Anzeigen müssen dieselbe Stufe zeigen für stabilen Stand.
Höhenverringerung: Drücken Sie den Verstellknopf, schieben Sie die Füße 
nach innen bis zur Zielposition, dann loslassen. Anzeigen erneut auf 
Übereinstimmung prüfen.

Bedienungsanleitung für die Stützfußhöhenverstellung

So pflegen Sie Ihren Kindergarten-Wickeltisch

Reinigung

WARTUNG

Um eine lange Lebensdauer Ihres Wickeltisches zu gewährleisten, trocknen Sie ihn 
nach Gebrauch mit einem weichen saugfähigen Tuch ab.
Reinigen Sie den Rahmen mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine 
scheuernden Reiniger.
Abnehmbare und nicht abnehmbare Stoffabdeckungen und Besätze können mit 
einem feuchten Tuch gereinigt werden, das mit Seife oder milder Waschmittel gelöscht 
wurde.
Lassen Sie es vollständig trocknen, bevor Sie es zusammenfalten oder wegstellen.
Waschen, schleudern oder trocknen Sie es nicht in der Maschine, es sei denn, das 
Pflegeetikett auf dem Produkt erlaubt diese Methoden.

Überprüfen Sie den Wickeltisch regelmäßig, um sicherzustellen, dass die 
Verriegelungsvorrichtungen und Komponenten fest und ordnungsgemäß funktionie-
ren. Überprüfen Sie immer wieder Teile auf die Festigkeit von Schrauben, Muttern und 
anderen Befestigungen - straffen oder ersetzen Sie diese bei Bedarf.
Um die Sicherheit Ihres Wickeltisches zu gewährleisten, lassen Sie beugen, reißen, 
abgenutzte oder beschädigte Teile sofort reparieren. Verwenden Sie nur die von uns 
genehmigten Teile und Zubehörteile.
Um Schimmel oder Stockflecken vorzubeugen, falten oder lagern Sie das Produkt 
nicht, wenn es feucht oder nass ist. Lassen Sie es gründlich trocknen. Lagern Sie das 
Produkt immer an einem gut belüfteten Ort und fern von direkten Sonneneinstrahlung.

Wenn Sie Schwierigkeiten haben, den Wickeltisch zusammenzubauen, 
wenden Sie sich bitte an uns.

Aufgrund von Variationen in Stil und Design unserer Produkte,

sind die Fotografien und Illustrationen in dieser Bedienungsanleitung generisch, daher kann das Produktgewebe, 
die Farbe und das Design von den gezeigten Abbildungen abweichen.

Sicherheitsverschluss fest einrasten lassen

Stufenanzeige

Höhenverstellknopf
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 Produktname: Wickeltisch
Modell: BK-403
Nettogewicht: 8,5KG (18,7 lbs) Bruttogewicht: 9,3KG (20,5 lbs)
Verpackungsabmessungen: 28,7×11,4×9.2 Zoll (73×29×23.5cm)
Geeignet für: 0-12 Monate (Max. Körpergröße: 27,6 Zoll / 70cm)
Materialien: PP, Hochkohlenstoffstahl, Oxford-Stoff
Hersteller: Foshan BeeKoo Intelligent Technology Co.,Ltd
Adresse: 501,502,506,508,509, Gebäude 5 , Taichang Intelligent Manufacturing 
Park, Nr.6 Guangming 1. Straße, Guangda Gemeinschaft, Leliu Straße, Shunde 
Bezirk, Foshan Stadt, Guangdong Provinz, China
Tel: 0757-23668236
Email：support@maydollybaby.com

MANUEL D'UTILISATION  
Table à langer  

CE LIVRET D'INSTRUCTIONS CONTIENT DES INFORMATIONS IMPORTANTES SUR 
LA SÉCURITÉ. VEUILLEZ LIRE ET CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE.  

Donnez-nous une chance de bien faire et de nous améliorer ! Contactez d'abord notre service 
client amical pour obtenir de l'aide. Les pièces manquantes ou endommagées seront remplacées 
et expédiées dès que possible !
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À conserver pour référence future. 
Lisez attentivement !
1. Séparez et comptez toutes les pièces et la quincaillerie.  
2. Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre approprié.  
3. Tous les raccords d'assemblage doivent toujours être correctement serrés et 
vérifiés régulièrement.  
4. Nous recommandons, dans la mesure du possible, que tous les articles soient 
assemblés près de l'endroit où ils seront utilisés, afin d'éviter de déplacer le produit 
inutilement une fois assemblé.  
5. Lorsque des roulettes ou roues verrouillables sont installées, elles doivent être 
verrouillées lorsque l'unité de change est utilisée.  
6. Tous les raccords d'assemblage doivent toujours être correctement serrés et 
vérifiés régulièrement.  
7. Déclaration de ne pas utiliser l’unité de change si une pièce est cassée, déchirée 
ou manquante.

Numéro de modèle : BK-403
Fabricant : Foshan BeeKoo Technologie Intelligente SAR 
Distributeur : Maydolly LLC  
Marque déposée : Maydolly  

AVERTISSEMENT  
RISQUE DE CHUTE : Des enfants ont subi des blessures graves après être tombés de la table à 
langer. Les chutes peuvent se produire rapidement. 

 toujours à portée de main.
 cette unité/pad à la surface de support/cadre conformément aux instructions du 

fabricant pour fixer l’unité/pad à langer. Voir les instructions.  
RISQUE D'ÉTOUFFEMENT : Des bébés se sont étouffés en dormant dans des zones de change. Les 
zones de change ne sont pas conçues pour un sommeil en toute sécurité.  

 permettre au bébé de dormir sur/dans la table/pad/zone à langer.  
La table à langer est destinée aux enfants dès la naissance jusqu'à un poids maximum de 11 kg 

(24,2 lbs).   

EN12221-1:2008 +A1:2013 & EN12221-2:2028+A1:2013 
ASTM F2388-21 & 16CFR 1235 
La table à langer est destinée aux enfants de la naissance jusqu’à 12 mois, pour un poids maximum 

de 11 kg.

POUR ÉVITER LES BLESSURES OU LA MORT :
Ne laissez pas votre enfant sans surveillance.

 Ne permettez pas aux enfants plus âgés d'utiliser cette table à langer.

L'âge maximum de l'enfant utilisant cette table à langer est de 12 mois ou un poids 
maximum de 11 kg.
Gardez la table à langer éloignée des cuisinières, chauffages, feux ouverts et autres 

dangers.
N'utilisez pas d'accessoires autres que ceux fournis et approuvés par le fabricant.
Ce produit n'est pas destiné à un usage commercial. Remplacez rapidement les 

pièces usées ou endommagées.

     

    
       

       

FÉLICITATIONS

CONTENU

pour l'achat de votre table à langer Child care Deluxe.
Ce produit a été conçu et développé dans un souci de sécurité, de confort et de 
fonctionnalité. Veuillez prendre le temps de lire attentivement ce manuel avant 
d'utiliser ce produit et conservez-le dans un endroit sûr pour référence future.
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Instructions d'assemblage / d'utilisation…………………………………………………… 35
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Comment entretenir votre table à langer Childcare……………………………………… 39
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CONTENU DU MONTAGE  
VÉRIFIEZ CE QUE VOUS AVEZ REÇU… 

Vous avez reçu  
1 boîte.  

Veuillez vérifier le contenu de la boîte en le 
comparant à la liste ci-dessous. 

*Si quelque chose manque, veuillez nous contacter.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE / UTILISATION

1. Installer les pieds de support 
Comme indiqué sur le schéma, insérez les 4 pieds de support dans les quatre 
tubes en acier de l'ensemble du cadre de support inférieur, en veillant à ce 
que tous les pieds soient réglés à la même hauteur. 

2. Installer l'ensemble de cadre de support inférieur  
Comme indiqué sur le schéma, insérez un à un les deux tubes en acier du 
côté de la sangle de l'ensemble du cadre de support latéral dans les embouts 
de tube du composant de pied de support jusqu'à ce que les clips sautent. 
Répétez la même opération pour l'autre ensemble du cadre de support latéral.

Plateau de changeEnsemble de cadre
de support latéral ×2 

Ensemble de cadre
de support supérieur

Ensemble de cadre
de support inférieur Pieds de support ×4 Barre de

suspension amovible

Alignez les boutons des pieds de support
avec les trois encoches carrées de l'ensemble
du cadre de support inférieur.

Le côté de la sangle 
vers le bas

Le côté avec boutons 
vers l'intérieur

Le clip se verrouille 
avec un déclic
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3. Installer l'ensemble de cadre de support supérieur
Comme indiqué sur le schéma, insérez les extrémités de tube de l'ensemble 
du cadre de support supérieur dans les quatre tubes en acier des deux cadres 
de support latéraux un à un jusqu'à ce que les clips se verrouillent avec un 
déclic audible.

4. Installer le plateau de change
Comme indiqué sur le schéma, placez le matelas à langer sur le dessus du 
cadre de support supérieur, puis fixez les bandes Velcro sous le matelas aux 
tubes du cadre adjacents. Passez les deux sangles de sécurité sous les tubes 
du cadre et serrez-les fermement. Enclenchez et verrouillez les boucles de 
sécurité, puis vérifiez qu'elles sont bien fixées avant utilisation.

5.Installer la barre de suspension amovible
Comme indiqué sur le schéma, fixez les clips des deux côtés de la barre de 
suspension amovible aux tubes ronds de chaque côté de la poche latérale 
jusqu'à ce que les clips s'enclenchent fermement.  

RANGEMENT DE LA TABLE À LANGER 

Appuyez sur les boutons ronds sous le matelas, 
Vérifiez qu'elle est bien fixée avant rangement.

Le clip se verrouille
avec un déclic

Verrouillez fermement
les boucles de sécurité.

Enroulez les bandes Velcro
autour des tubes en acier. Appuyez simultanément sur les

deux boutons ronds de chaque côté

Verrouillage par déclic audible
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Allonger bébé sur le matelas à langer, positionner correctement les sangles, 
verrouiller la boucle et vérifier la fixation.

Instructions du système de retenue

Montée: Tirez les quatre pieds vers l'extérieur jusqu'à la position souhaitée. 
Tous les indicateurs doivent afficher le même niveau pour une utilisation 
stable.
Descente: Appuyez sur le bouton de réglage, glissez les pieds vers l'intérieur 
jusqu'au niveau désiré, puis relâchez. Vérifier que tous les indicateurs 
correspondent.

Instructions d'utilisation des niveaux de pieds de support

COMMENT PRENDRE SOIN DE VOTRE TABLE À LANGER

NETTOYAGE

ENTRETIEN

Pour garantir une utilisation durable de votre table à langer, séchez-la avec un chiffon 
doux et absorbant après chaque utilisation.  
Utilisez un chiffon humide pour nettoyer le cadre. N’utilisez pas de nettoyants abrasifs.
Les housses et garnitures en tissu, amovibles ou non, peuvent être nettoyées avec un 
chiffon humide et du savon ou un détergent doux. 
Laissez sécher complètement avant de plier ou de ranger le produit.  
Ne lavez pas en machine, ne séchez pas en tambour ni par essorage, sauf si 
l'étiquette d'entretien du produit autorise ces méthodes. 

Vérifiez régulièrement la table à langer pour vous assurer que les dispositifs de 
verrouillage et les composants sont bien sécurisés et fonctionnent correctement. 
Vérifiez toujours le serrage des vis, écrous et autres fixations — serrez ou remplacez 
si nécessaire.
Pour garantir la sécurité de votre table à langer, réparez rapidement les pièces pliées, 
déchirées, usées ou cassées. Utilisez uniquement les pièces et accessoires 
approuvés par nos soins. 
Pour éviter la moisissure ou le mildiou, ne pliez ni ne rangez le produit s’il est humide 
ou mouillé. Laissez-le sécher complètement. Stockez toujours le produit dans un 
endroit bien ventilé et à l’abri de la lumière directe du soleil.

Si vous rencontrez des difficultés pour assembler la table à langer,
veuillez nous contacter. 

En raison des variations de style et de design de nos produits,

les photographies et illustrations présentées dans ce manuel d’instructions sont génériques. Par conséquent, le 
tissu, la couleur et le design du produit peuvent différer des images présentées.
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Verrouiller la boucle de sécurité

Indicateurs
de position

Bouton de réglage de hauteur
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